Polski
Wskazowki dotyczace uzytkowania

e Przed uzyciem zwilz magiczng gabke woda i delikatnie wycisnij jej nadmiar.

o Czysc nig zabrudzone powierzchnie, wykonujac lekkie, okrezne ruchy.

o Unikaj silnego tarcia w jednym miejscu, aby nie uszkodzi¢ czyszczonej powierzchni.
Pielegnacja

e Po kazdym uzyciu doktadnie wyptucz ggbke w czystej wodzie.

¢ Pozostaw do wyschniecia w przewiewnym miejscu, aby zapobiec rozwojowi plesni.

e Nie stosuj silnych srodkéw chemicznych do czyszczenia ggbki.
Utylizacja

e Zuzytg lub uszkodzong gabke wyrzu¢ do odpadow zmieszanych, o ile lokalne przepisy nie
wskazujg inacze;j.

o Jesli przepisy miejscowe wymagaja segregacji tworzyw sztucznych, postepuj zgodnie z
zaleceniami.

English
Usage Instructions

¢ Wet the magic sponge with water before use and gently squeeze out the excess.
e Clean stained surfaces using light, circular motions.
e Avoid applying excessive pressure in one spot to prevent damage.
Care
¢ Rinse the sponge thoroughly with clean water after each use.
e Allowitto air-dryin a well-ventilated area to prevent mold.
¢ Do not use strong chemicals to clean the sponge.
Disposal

e Discard used or damaged sponges in general waste unless local regulations indicate
otherwise.

o Follow local guidelines if plastic materials need to be separated.

Cestina
Pokyny k pouzivani

e Pred pouzitim magickou houbic¢ku navlhéete vodou a jemné vymackejte prebytecnou
vlhkost.

o Cistéte znegisténé plochy lehkymi krouzivymi pohyby.



e Vyhnéte se nadmérnému tlaku na jednom misté, abyste neposkodili povrch.

e Po kazdém pouZiti houbicku dikladné oplachnéte Cistou vodou.
e Nechte ji uschnout na vzduchu na dobfe vétraném miste, aby se netvofila plisen.
¢ Nepouzivejte k Cisténi houbicky agresivni chemické prostfedky.

Likvidace

e Opotfebovanou nebo poskozenou houbi¢ku vyhodte do smésného odpadu, pokud
mistni pfedpisy nestanovi jinak.

o Ridte se mistnimi pravidly o tfidéni, pokud je nutné oddélit plastové materialy.

Slovencina
Pokyny na pouzivanie

e Pred pouzitim navlh¢ite magicku hubku vodou a jemne odstrante prebyto¢nu vihkost.
e Znecistené plochy Cistite jemnymi krazivymi pohybmi.
e Zabrarite silnému tlaku v jednom mieste, aby ste neposkodili povrch.
Starostlivost
e Pokazdom pouZziti hubku dékladne oplachnite v Cistej vode.
e Nechajte ju vyschnut na dobre vetranom mieste, aby sa zabranilo plesni.
¢ Nepouzivajte na Cistenie hubky agresivne chemikalie.
Likvidacia

e Opotrebovanu alebo poskodenu hubku vyhodte do komunalneho odpadu, ak miestne
predpisy neuréuju inak.

e V pripade potreby dodrZiavajte miestne pravidla pre triedenie plastovych materialov.

Deutsch
Gebrauchsanweisung

e Befeuchten Sie den Zauberschwamm vor Gebrauch mit Wasser und driicken Sie
Uberschussige Flussigkeit vorsichtig aus.

¢ Reinigen Sie verschmutzte Stellen mit leichten, kreisenden Bewegungen.
e Vermeiden Sie starken Druck an einer Stelle, um Schaden zu verhindern.
Pflege

e Spulen Sie den Schwamm nach jeder Anwendung griindlich mit klarem Wasser aus.



e Lassen Sie ihn an einem gut belufteten Ort trocknen, um Schimmelbildung zu
vermeiden.

e Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien zur Reinigung des Schwammes.
Entsorgung

e Entsorgen Sie gebrauchte oder beschadigte Schwamme im Restmull, sofern keine
anderen lokalen Vorschriften gelten.

e Beachten Sie die ortlichen Bestimmungen, falls Kunststoffmaterialien getrennt entsorgt
werden mussen.

YKpaiHcbKa
IHCTPYKLiA 3 BUKOPNCTaAHHA

e 3MouIiTb YapiBHy rybky BO4OH nepen BUKOPUCTaHHAM, 06epexxHO Big>kaBLLW 3amBy
BOJIOTY.

e  OuunwynTte 3abpygHeHi NOBEPXHI NErKMMU KPYroBUMM pyxaMu.

e  YHMKaWTe HagMipHOro TUCKY B O4HOMY MicLi, W06 He NOLIKOANTY MOBEPXHIO.
Dornap,

e T[licnsa KO>)KHOro BUKOPWUCTaHHA PeTe/IbHO NPoMMBanTe rybky UMCTO BOAOHO.

e CyuwiTtbii B gobpe NnpoBiTproBaHOMY MicLi, W06 3ano6irtv yTBOPEHHIO MN/1iCHABU.

e He BMKOpUCTOBYINTE arpecunBHI XiMiuHi 3acobu oNA OUNLLEHHA ryOKK.
YTunisauia

e 3HolleHi abo noLwKkoaXxeHi rybku BUKMaamnTe y 3aranbHe CMiTTA, SKLLO MiclUeBi npaBuna
He nepeabavatoTh iHLIOrO.

e [loTpuUMyHNTECH MiCLIEBUX BUMOT, SIKLLLO MOTPIBGHO cOpTyBaTN NNacTUKOBI MaTepiann.

Romana
Instructiuni de utilizare

e Umeziti buretele magic cu apa inainte de folosire si stoarceti usor excesul.

e Curatati suprafetele murdare cu miscari circulare usoare.

o Evitati presiunea excesiva intr-un singur punct pentru a nu deteriora suprafata.
ingrijire

o Clatiti buretele cu apa curata dupa fiecare utilizare.

e Lasati-l sa se usuce intr-un loc bine aerisit, pentru a preveni mucegaiul.

¢ Nu folositi substante chimice agresive pentru curatarea buretelui.

Eliminare



Aruncati buretii uzati sau deteriorati la gunoiul menajer, daca reglementarile locale nu
prevad altfel.

Respectati regulile locale de colectare separata a plasticului, daca este cazul.

Magyar
Hasznalati Gtmutato

Hasznalat el6tt nedvesitse be a varazsszivacsot vizzel, és finoman nyomja ki a felesleges
nedvességet.

A szennyezett fellleteket korkords, enyhe mozdulatokkal tisztitsa.

Kerulje a tulzott nyomast egy ponton, hogy ne okozzon sérllést a fellleten.

Karbantartas

Minden hasznalat utan oblitse ki a szivacsot tiszta vizzel.
Hagyja szellés helyen megszaradni, hogy megel&zze a penészedést.

Ne hasznaljon agressziv vegyszereket a szivacs tisztitasahoz.

Artalmatlanitas

A hasznalt vagy sérilt szivacsot dobja a kommunalis hulladékba, hacsak a helyi
el6irasok masként nem rendelkeznek.

Amennyiben sziikséges, tartsa be a helyi mlanyagszelektalasi szabalyokat.

Bbnrapcku
MHcTpyKuumu 3a ynotpeba

HaenaykHeTe Mmarnyeckara roba ¢ Boga, npeau aa A uanonsearte, U BHUMaTENHO
M3cTUCKanmTe UsnunLLHaTa Boaa.

Mouncrteante 3aMbpPCEHNTE MOBBPXHOCTU C NEKU, KPBIroOBU ABUXKEHUA.

N3b6areanTe cueH HaTUCK Ha egHO MACTO, 3a Aa He NOBPEeANTE MOBBbPXHOCTTA.

Mopppb>kka

Cnep Bcska ynoTtpeba nannaksamte re6ata o06UnHoO ¢ umcTa Boaa.

OcTaBeTe fa U3CbXHe Ha 06pe NPoBeTPABaHO MACTO, 3a [a NpeaoTspaTmTe
06pa3yBaHETO Ha MyXb/l.

He nanonseante arpecmMBHUN XMMMNMYECKU rnpernapaTtm 3a noYncTBaHe Ha robara.

N3xBbpnaHe

M3xBbpnainTte N3nonssaHu Unuv nospeaeHn rebu B o61LMs oTnagbk, OCBEH ako MeCcTHUTE
pasnopeabu He NocoYBaT Apyro.



e CnasBaliTe MECTHUTE U3NCKBAHMSA 3a COpTUPaHe Ha N1acTMacoBu MaTepmanu, ako e
HeobxogunMmo.

EAAnViIka
Odnyieg xpnong

e Bpé&te to paykd odouyydpl pe vepod TipLy amod Tn Xpron Kat otpayyifte to anald.

e KaBapiote TigAepwpéveg eTUDAVELEC PE ATIAAEC, KUKALKEG KIVIOELC.

e Amoduyete TNV UTLEPPBOAKN Ttieon o€ €va onpeio yla va pnv tpokaAéoete pBopda.
Zuvtipnon

e ZeMAUVETE OXOAAOTIKA TO odouyyapL HE KABapo vepod PETA amod KABE xpron.

e AdnoTE TO va OTEYVWOEL O KAAA agPL{OUEVO XWPO, WOTE va arnodUYETE TN HOoUXAA.

e Mnv xpnolJotoleite LloXuUPA XNHLIKA yla ToV KaBaplopo tou odouyyaplou.
AwaBeon

o [letdaéte opouyydplaou €xouv ¢pOapei n uTtooTtel {nULA oTa KOWwA amoppippata, EKToC
av ol ToTtkoi kavoviop ol opidouv dladopeTika.

e Tnpeite TI¢ TOTKEG 0D NYIEC YA TN SLAAOYN ATIOPPLUHATWY, OE TIEPITITWON TIOU ATtatTeiTal
EEXWPLOTN GUAAOYH TIAQCTIKWY UALKWV.

Lietuviy
Naudojimo instrukcijos

e Sudrékinkite magiskg kempine vandeniu prie$ naudojima, Svelniai iSspauskite perteklinj
vanden,;.

e Valykite neSvarias vietas lengvais, sukamaisiais judesiais.
e Venkite stipraus spaudimo vienoje vietoje, kad nepazeistuméte pavirSiaus.
Priezitra
e Po kiekvieno naudojimo kempine kruopsciai iSskalaukite Svariu vandeniu.
e Leiskite jai iSdziuti gerai vedinamoje vietoje, kad nesusiformuoty pelésis.
¢ Nenaudokite stipriy cheminiy valikliy kempinei valyti.
Salinimas

¢ Nudeévétas ar pazeistas kempines iSmeskite j bendrgsias atliekas, nebent vietos
taisyklés nurodo kitaip.

e Laikykités vietos reikalavimuy, jei privaloma atskirai riSiuoti plastika.



Latviesu
LietoSanas noradijumi

e Samitriniet magisko sukli ar Gdeni pirms lietoSanas, viegli izspieZot lieko Gdeni.
o Netiras virsmas tiriet ar vieglam, aplveida kustibam.
e |zvairieties no spécigas berzes viena punkta, lai nesabojatu virsmu.
KopsSana
e Péc katras lietoSanas rupigi izskalojiet sukli ar tiru Gdeni.
o Laujiet tam nozit labi védinama vieta, lai novérstu peléjuma veidoSanos.
o Nelietojiet agresivus kimiskos lidzeklus stkla tiriSanai.
Utilizacija

o Nolietotu vai bojatu sukli izmetiet sadzives atkritumos, ja vien vietéjie noteikumi
neparedz citadi.

e levérojiet viet€jas prasibas, ja nepiecieSama atseviSka plastmasas atkritumu SkiroSana.

Suomi
Kayttoohjeet

¢ Kostuta taikasieni vedella ennen kayttda ja purista varovasti ylimaarainen vesi pois.
e Puhdista likaiset pinnat kevyilla, pyorivilla liikkeilla.
e Valta voimakasta painetta samassa kohdassa, jotta et vaurioita pintaa.
Hoito
e Huuhtele sieni huolellisesti puhtaalla vedella jokaisen kayton jalkeen.
e Anna sen kuivua hyvin tuuletetussa paikassa homeen estamiseksi.
o Ala kayta voimakkaita kemikaaleja sienen puhdistamiseen.
Havittaminen

e Havita kulunut tai vaurioitunut sieni sekajatteeseen, elleivat paikalliset saadokset
maaraa toisin.

¢ Noudata paikallisia lajittelumaarayksia, jos muoviset materiaalit on kierratettava
erikseen.

Hrvatski
Upute za uporabu

¢ Nauvlazite Carobnu spuzvu vodom prije upotrebe i lagano je iscijedite.

« Cistite zaprljane povr$ine laganim, kruznim pokretima.



e Izbjegavajte jak pritisak na istom mjestu kako ne biste oStetili povrSinu.
Odrzavanje
o Nakon svake upotrebe temeljito isperite spuzvu Cistom vodom.

e Ostavite je da se osuSi na dobro prozratenom mjestu kako biste sprijecili nastanak
plijesni.

o Ne koristite agresivne kemikalije za CiS¢enje spuzve.
Zbrinjavanje

e IstroSenu ili oStecenu spuzvu bacite u mijeSani otpad, osim ako lokalni propisi ne nalazu
drugacije.

¢ Slijedite lokalne smjernice ako je potrebno odvojeno prikupljati plasticne materijale.

Slovenscéina
Navodila za uporabo

e Pred uporabo navlazite cudezno gobo z vodo in jo nezno ozemite.

« Cistite umazane povrsine z lahkimi, kroznimi gibi.

e lzogibajte se mo¢nemu pritisku na enem mestu, da ne poSkodujete povrSine.
Vzdrzevanje

e Povsaki uporabi gobo temeljito sperite s Cisto vodo.

e Pustite jo, da se posusi na dobro prezraGenem mestu, da prepredite nastanek plesni.

e Ne uporabljajte agresivnih kemicnih sredstev za CiS¢enje gobe.
Odstranjevanje

e lIzrabljeno ali poSkodovano gobo odvrzite v meSane odpadke, razen Ce lokalni predpisi
dolocajo drugace.

e UposStevajte lokalne predpise, ¢e je potrebna lo¢ena zbirka plasti¢nih materialov.

Francais
Instructions d’utilisation

¢ Humidifiez ’éponge magique avec de ’eau avant de l'utiliser et essorez-la délicatement.
e Nettoyez les surfaces sales en effectuant des mouvements circulaires légers.

o Evitez d’appliquer une pression trop forte au méme endroit pour ne pas endommager la
surface.

Entretien

e Aprés chaque utilisation, rincez soigneusement 'éponge a l’eau claire.



e Laissez-la sécher dans un endroit bien aéré pour prévenir la moisissure.
e N'utilisez pas de produits chimiques agressifs pour la nettoyer.
Elimination

e Jetez '’éponge usée ou endommageée avec les ordures ménageres, a moins que la
réglementation locale ne prévoit le contraire.

o Respectez les regles locales pour la collecte séparée des matieres plastiques, si
nécessaire.

Espanol
Instrucciones de uso

e Humedece la esponja magica con agua antes de usarla y escurre suavemente el exceso.
o Limpia las superficies sucias con movimientos circulares suaves.
e Evita aplicar demasiada presién en un punto para no danar la superficie.
Cuidado
¢ Después de cada uso, enjuaga bien la esponja con agua limpia.
o Déjala secar en un lugar bien ventilado para prevenir la aparicion de moho.
e No uses productos quimicos agresivos para limpiarla.
Eliminacion

o Desecha la esponja gastada o dafiada en la basura general, a menos que la normativa
local indique otra cosa.

e Sigue las normas locales de separacién de residuos si es necesario clasificar materiales
plasticos.

Svenska
Bruksanvisning

¢ Fukta den magiska svampen med vatten fore anvandning och krama forsiktigt ur
overflodig vatska.

e Rengdr smutsiga ytor med latta, cirklande rorelser.

e Undvik for hart tryck pd samma stalle for att inte skada ytan.
Skoétsel

e Skolj svampen noggrant med rent vatten efter varje anvandning.

e Latden torkai ett val ventilerat utrymme for att forhindra mogel.

e Anvand inte starka kemikalier fér att rengdra svampen.

Bortskaffande



o Kassera en utsliten eller skadad svamp i hushallsavfallet, om inte lokala foreskrifter
anger annat.

o Folj lokala riktlinjer om det kravs separat insamling av plastmaterial.

Portugués
Instrucées de utilizagcao

e Molhe a esponja magica com agua antes de usar e esprema cuidadosamente o0 excesso.

e Limpe as superficies sujas com movimentos circulares suaves.

e Evite exercer demasiada pressao num unico ponto, para ndo danificar a superficie.
Cuidados

e Apds cada utilizacdo, enxague bem a esponja com agua limpa.

e Deixe-a secar num local bem ventilado para prevenir a formacao de bolor.

¢ Nao use produtos quimicos agressivos para a limpar.
Eliminacao

e Jogue fora a esponja gasta ou danificada no lixo comum, a menos que os regulamentos
locais exijam outra forma de descarte.

e Siga as normas locais para a separacao de residuos de materiais plasticos, se
necessario.

Nederlands
Gebruiksaanwijzing

¢ Maak de magische spons nat met water voordat u deze gebruikt en knijp voorzichtig het
overtollige water eruit.

e Reinig vervuilde oppervlakken met lichte, cirkelvormige bewegingen.

e Vermijd te veel druk op één plek om beschadigingen te voorkomen.
Onderhoud

e Spoelde spons na elk gebruik grondig af met schoon water.

e Laatde spons drogen op een goed geventileerde plek om schimmelvorming te
voorkomen.

e Gebruik geen agressieve chemische middelen om de spons schoon te maken.
Verwijdering

e Gooieen versleten of beschadigde spons bij het restafval, tenzij de lokale voorschriften
anders voorschrijven.



o Volg de lokale richtlijnen voor gescheiden inzameling als dit vereist is voor plastic
materialen.

Italiano
Istruzioni per Puso

¢ Inumidisci la spugna magica con acqua prima dell’'uso e strizzala delicatamente per
rimuovere 'eccesso.

o Pulisci le superfici sporche con movimenti circolari leggeri.

o FEvita di applicare troppa pressione in un solo punto per non danneggiare la superficie.

e Dopo ogni utilizzo, risciacqua accuratamente la spugna con acqua pulita.

o Lasciala asciugare in un luogo ben ventilato per prevenire la formazione di muffe.

e Non utilizzare prodotti chimici aggressivi per la pulizia della spugna.
Smaltimento

o Getta la spugna usurata o danneggiata tra i rifiuti indifferenziati, salvo diverse indicazioni
delle normative locali.

e Attieniti alle regole locali sulla raccolta differenziata nel caso in cui sia richiesto lo
smaltimento separato dei materiali plastici.



